
y p o K  i x

3syKH [is , ea, u a ]

w o r

C  o  h 6 T  3 h h h  3 B y  k o b [a  is, a u a , w a :]  E y K B O c o i e n -
eer

ai r
H H f l i re

D ia B H o e  h  BTOpocreneH Hoe yAapeH H e
o u ri

r  p a M M a T H K a

1. np H TH M a T& n b H b ie  MecTOHMeHwn. (§  26 , d p .  545)

2 . C n e u u a ^b H b ie  B on po cw , HanHH aw iUH ecH  BonpocHTejibiibiM H 

cvioBaMH w h o , w h o s e , w h e re . (§  23, n . 2, c tp . 541 )

XAPAKTEPHCTHKA 3BYKOB

r^acHbiii 3ByK [ U ]  —  AH(J)TOHr. H a p o  AH<j>TOHra —  rJiacHbift [ i ] ,  a 

CKOJibweHwe npoHcxoAHT b HanpaajieHKH neHTpa-ibHoro rjiacH oro, HMeio- 
wero OTreuDK 3ByKa [a ] .

rnacHbiii 3Byn [ t a j — AH<J>TOHr. fla p o  AmJjTOHra —  m acHbiii noxo- 

w h h  Ha pyccKHS 3ByK [a] b cjioBe ato. CucwibweHHe nponcxoAHT a 
HanpaBJieHMH HefiTpa^bKoro m acH oro  c ottchkom  3ByKa [a ] .

rnacHbiti 3ByK [ u s j — a h ^ t o h t . ftapo AH<J>TOHra —  rnacHbiii [ u j ,  
CKtwibweuHe npoHcxoAHT b  HanpaBJieHKH HefiTpa-ibHoro rnacH oro, H M e »- 

m ero OTTeHOK [a ] .

Comct3nhii 3ByKOB [aia] h [aua]. 3 th  coMeTaHHH hbjihiotch coeAH- 

HCHHHMH AH(])TOHrOB [ai] H [au| C HeflTpajlbHblM MaCHhIM 3ByKOM [a], 

OflHaKO CpeAHHHble 3jieMeHTbl 3THX 3By K0C04CTa HHH HHKOrAa He npOH3- 

HOCHTCH OTHeT/IHBO. He06X0AHM0 CJICAHTb 3a TeM, MTOObl b cepeAHHe 

3ByK0C0MeTaHHn [aiaj He cnbiuia^cn 3Byn [j], a b cepeAHHe 3ByKocone- 

TaHHH [aua] —  3ByK [w j.

CoqtTflHHe 3ByK0B [ w * ) .  n PH npOH3HeceHHH 3T0r0 3ByKOCOMeTaHMH 

He06x0AHM0 cneAHTb 3a t*m, HTo6bi He cMHrnaTb 3ByK |w j h He 3aMe- 

HHTb 3ByK [a ] pyCCKHMH 3ByK3MH [o ] HJIH [a ] .
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y c T a tiO B O H H ue  y n p a x tH e tu r a

ia ea ua a ia a u a wa:

d ig bea Ju a 'b a ia 'a u a w a:
n ia wea m u a 'fa ia ' 'p a u a w a :k

h ia p r i'p e a d pua ' f la ia 'f la u a w a :d

k ju a d 'Ja ia d 'J a u a w a :ld

DiaBHoe h  BTopocTencHHoc yAapemie. AHrJiHficKHe M Horoc/ioMHbie 

cuoBa, KaK npaBH^o, HMeioT Asa yAapenHH: rjiaBHoe h BTopocTeneHiioe. 

BTopocTeneHHoe yAapeHHe o6uhho OTAejiHeTcn ot rJiaBHoro oahhm 6e3y- 

AapHbiM c^oroM.

BTopocTeneHHoe yaapeHHe o6o3HaiaeTcn 3HaxoM [,J, ctohiuhm bhh- 

ay nepeA Haqa^OM cjiora, Ha KoTopufl oho naAaeT: 

engineer [,end3i'nia] HHweHep

riPABHJlA MTEHHJI

t. IV THn mtchhs rnacHbix. CoHeTaHHB THna rJiaCHan + r+  Mac- 

Han oO-beAHHHioT b IV THn MTeHHH. Flo 3T0My THny rjiacHhie HMeioT 

cvieAyiomee MTeiiHe:

а) OyKBa a MHTaercH KaK AH$TOHr [ea], HanpHMep:

Mary ['meari] Mspw ( umh)  
parents ['pEarants] poAHTe-iH

б) OyKBa e HHTaeTcn KaK AH<j>TOHr [is] HanpHMep:

here [his] 3flecb, cioAa

...................... I ■ 3aUOMHHTC HCKJIIOHeHHH: —  I

there [&ta] TaM, Tyaa

where [wea] rAe, KyAa

b) OyKBbi I h y  MHTaioTcn KaK 3ByKoco4eTaHHe (a ia ) ,  HanpHMep: 

fire  [faia] oroHb 

ty re  [taia] uiHHa - 

r ) OyKBa o miTaCTcn KaK 3ByK [*] , HanpHMep: 

more [m x] 60 ji bine 

A )  OyKBa u MHTaeTcn KaK 3ByK0C0<ieTaHHe [ ju s ] , HanpHMep: 

d u r in g  [ 'd ju a r ig ]  b TeMeHHe, bo Bpetyn
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T a 6 j i> m a  IV  T H na  m tc h h h  r n a c H b ix  6 y x >  n o A  y A a p e m ie M  

(  r j ia c H a n  +  r  +  r j i a c H a n )

2. ByKB0C04eTaHHe eer mrraeTcn KaK AH(|>TOHr [is], HanpHMep:

engineer [,end3i'nia] HHMeHep

3. EyKBocoMeTaHHe air MHTaeTcn KaK AH<|>TOHr [ta], HanpHMep:

chair I t jea] ciyj i

4. EyKBocoMeTaHHe our qHTaeTCH KaK 3ByKoco<<eTaHHe [aua], HanpH­

Mep:

our  [aua ] Ham

5. ByKBOconeTaHHe wor nepeA comacHoft MHTaeTCH KaK 3ByK [a:], 

HanpHMep:

w o rk  [w a :k ]  pa6oTa 
w o rd  [w a :d ]  cjiobo

TpeHHpoBOHHbie ynpaiKHCHHfi

[ia] [ea] [jua] [aia]

47. deer 48. air care 49. cure 50. lire

here pair Mary pure mire

engi'neer fair 'parenls during tired

[aua] [wa-.J [wa: — v/y.— wouj

51. our 52. work 53. were [wa:]— war— woe

sour word word — ward — wove'

flour world work — warn — woke

worker worm — warm— won’t

TEXT NINE

'Where ' l ls  he? 'Who’s this -\girl?

His 'wife’s w  'there, "vtoo, I t ’s their flat.
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My 'name’s Be 'ilov . I ’m an ,tng l'im er. My 'wife's ^ n o t an 

engineer. She’s a % factory worker. Our 'son's a schoolboy. He's a 

plo^neer.

'Mary and 'Kate are friends. Their 'sons are 'friends, ~^too. 

“'W ho’s your friend?" “My 'friend’s % Jack. He’s an .eng ineer." 

“'Is he 'here now?" “^N o , he isn’t."

"'Where "'lis he?" “He’s in ^K iev . His 'wife’s 'there ~itoo." 

“'What are they doing there?" "They’re 'visiting their friends." 

“ 'Whose 'flat’s V h is ?” “It’s their flat."

" 'W ho’s 'this ^g ir l?” “She’s my "^sister.”

“ 'What’s her ^nam e?”* “Her 'name’s "^Mary.”

"'W hat is she?” “She’s a schoolgirl.”

“ 'What 'kind of "VpuplI is she?" “She’s a 'jgood pupil.” *

T h a t ’s righ t!

“ W h a t’s y o u r nam e?" 

“ M a ry  S m ith .”

IlpaBHJlbllOl

K a x  Bac aoayT? 
M spH  C m ht.

nOHCHEHHfl K TEKCTY

1. W h a t ’s h e r  n a m e ?  K ok ee aoeyr? Kax ee (paMUAun ( umh) ?

2. “ W hat kind of pupil is she?”  “ S h e ’s a good p u p il."  K a n  ana 
ynuTCH? ( =  K o k o h  oho ynenuna?)  —  O h o  xopouio ywTcn. ( = O n a  
xopouian yneHuna.) CneuHa^bHhifi Bonpoc, HaHHHaiomHfiCH co cjiob 

W hat kind of . . . .  aa^aeTcn, KaK npaBH.no, TorA a, KorAa HHTepecyioTCH 
KaqecTBOM, onncaHneM npeAMeTa. CneuHa-ibHhiH Bonpoc, HaMHHaiomHHcn 

c w h a t -j -  cyuiecTBHTe^bHoe, aa^aeTCH TorAa, Kor.ua HHTepecyiOTca H a 3 B a -  

HHeM npeAMeTa.

“ W h a t kind of city is M in s k ? " KaKOH ropoA M h h c k ? —  M h h ck  —

“ It’s a big c ily ."  OanbUiofl ropoa.

“ W hat city is this?" “ It ’s M in s k .” KaKoii s to  ropoA? —  3 to  M hhck.

AKTHBHblf) CJlOBAPb

an engineer [an .end3 i'n ia ] h h - 

weHcp 

a w ife (pi. w ive s ) weHa 

a facto ry  aaBOA. (JiaCpHKa 
a w o rk e r paGomift, paOoTHHK 

a factory w o rk e r pa60HHH 

o u r Ham (npuTHOKareAbHoe Mecro- 
u m c h u c )

a son |a 's A n ] cuh 

a p io n e e r [a .p a ig 'n is ] ntioHep 

th e ir  [S ea ] hx (npuTHxareAbHoe 
MecTOUMenue) 

th e re  TaM , Ty A a

to  v is it  [ 'v i z i t ]  HaBemaTb, noce- 

maTb 

w h o s e  [h u :z ]  iefl
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Who fhu:l Kto (edttpoCUTTAbHOC kind bha, poA

What kind of... ['wat'kaind avjMeCTOUMCHUe) 

here 3Aecb, c»Aa 

where |wea] rae

Kaxofi, KaKoro poaa.-..? 

a pupil |a 'pju:pl] yweHHK

3anoMHHte:

EduHCreeHHOe hucao Mn o x ec T e ew i o e hucao 

wife [waif] aceHa — wives [waivz] jkchu 

life [laif] WH3Hb — lives (laivz] xchshh

H M E H A  C O B C T B E H H b lE  

M ary ['mean] M spu

V n P A X H E H M

I. AaflTe TpaHCKpHtmmo cneAyioiUHx cjiob h onpeAe^iHre, cKOJibKO 6yK« 

M CKOJibKO 3ByK0B B K8JKAOM M3 HHX.

engineer, pioneer, wife, worker, son, our, their, who, whose, where, 

here, there

I I .  Cn H U lH Te  TCKCT H nOAiepKHHTe B lleM CJlOBa C  AHlJlTOHrOM [e 3 | .

I I I .  r ip o s H T a iiTe  BCJiyx cjieo yio iuH e cjioB a h  o fiM C H H Te , n o  k 3 k h m  

npasmiaM obm MMTaioTCH.

a) leer, beer, peer, veer; teem, fee, wee, bee, feel; a ir , fair, ha ir, 

stairs, pair; p la in , Spa in , faint; care, fare, m are, stare, bare, rare; 

pure, cure, du ring ; fire, m ire, tire, shire; here, sere, mere; our, flour, 

sour; w orld , worm , 'w orsh ip , word, 'w orthy

b) fate, fat, far, fare; Peter, pet, pert, here; style, gyps, Byrd, 

tyre; file, fill, first, fired; tube, tub , turn , cure; bone, lot, form , store

IV . 3anojiHHTe nponycKH npeAJioraMH hjih HapeiHSMK, rAe 9to HeoS-

I. I’m the blackboard. 2. Please don’t go ... there. 3. Are you 

putting that cup ... the table? I ’m  putting it ... here. 4. Whose exer- 

cise-books are ... the table? 5. Is she putting the spoons ... those

white cups? 6. Please g o .........  the room. 7. “Where’s the red pencil?

Is it ... the bag?” "No, it’s not ... the bag, it’s . . .  the table.”

8. Please go ... the table. Bob, and sit ... . 9. What page is he 

opening his book ...?  10. “Where’s Jack5’’ “He’s ... the blackboard. 

He's looking ... it.”

V . 3 anojiH HTe nponycx M  a p m iu in M H , r u e  s t o  HeofixoAH Ho.

I. “Where is ... yellow tie?” " It ’s on ... bed.”. 2. I ’m ... engineer.

3. "Where is ... white exercise-book?” “It's on ... table.”. 4. "Where is 

your friend?" “He’s in '... room.” 5. Jane is ... factory worker, and

x o a h m o .
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Ben is ... engineer. Jack is .. . engineer, too. Ben and Jack are ... 

engineers. They are ... good engineers. 6. Peter is ... pioneer. He's ... 

good pupil. 7. Mary is ... doctor. Her friend Kate is .. . doctor, too. 

8. Moscow is ... city. 9. “Bobby is ... baby. Whose son is he?" “He’s 

their son.” 10. Open your books at ... page ten and read ... Text Nine, 

please.

VI. 3anojiHHTe nponycKH npHTKMaTeJibHUMH MecTOrtMeHHaMH.

1. I ’m a worker. ... name’s Ivanov. 2. Ted is a schoolboy. He’s 

a pioneer. ... marks are good. 3. Ann and Jane are engineers. ... sons 

are pioneers. 4. Please give me ... exercise-book, Peter. 5. We’re engi­

neers. ... friends are engineers, too. 6. “What are ... names?” 

“... name’s Nick and ... name's Jack."

V II. OTBeTbTe aa aonpocu.
1. Is your name Belov?

2. What’s your name?

3. Are you an engineer?

4. Is your wife an engineer, too?

5. Is she a teacher or a doctor?

6. What is she?

7. What’s her name?

8. Is your son a schoolboy?

9. W hat kind of pupil is he?

10. Is he a pioneer?

11. Are we students?

12. What are we?

13. Are we reading?

14. What are we doing?

15. Am I opening the book or 

am I closing it?

V III. IlocTaBbTe eonpocu k BbiAejieMHUM cJioaaM.

1. My [riend is a teacher. (3)* 2. This is a map. ( I)  3. It’s 

a good map. (1) 4. That’s a bad cap. (2) 5. It’s his cap. ( I)  6. The 

match is on the table. (1) 7. The matches are on the table. (1) 8. Her 

match is on the table. (1) 7. The matches are on the table. (1) 8. Her 

name’s Mary. (2) 9. Bess is a good pupil. (2)

IX. flepeBeAHTe cjieaywmHe npeAJioxcemia Ha aHMaflcKHfl a3MK, ynoTpefijiss 

aKTHaHyio jickcmky ypoxa.

I. 3ra AeByiuKa — moh cecTpa. Ee soByr Mapn. Ona miweiiep.

2. Bam cbm HHweHep hjih pa6oiHH? — O h paGoiHii. 3. Kto Baiua noA- 

pyra? — KaT» moh noApyra.— Kto oHa (no npocjjeccmi) ? — OHa npenoaa- 

BaT&nbHHua. 4. Hue Barn npenoAaBaTt/ih? — O h SAecb. 5. Moh cectpa

B cxoGxax yna3aHO kojihhcctbo BonpocoB k xa^KAOiny npea^oweHHio.

16. What am 1 doing?

17. Is Comrade Petrov putting his 

exercise-book on the table?

18. Who’s your friend?

19. Who’s this man?

20. Are these men factory work­

ers or engineers?

21. Who’s this girl?^

22. Where are our books?

23. Whose books are these?

24. Whose exercise-books are 

these?

25. What kind of room’s this?

26. What kind of pencil's this?

27. What kind of pen’s that?
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etfi'iae b M m iCKe. Mem noApyra to jk e  tbm . 6. n<"Tp m A h h s  b KHese? —
H a , b KweBe, ohh H asem aw r cbohx jipyaefl.—  Hx. cu h  roxte b KHeBe? —  

H c t, oh cefiqac 3aecb.—  M to oh  aejtaer? 7. K t o  s t o t  KaJibiHK? —  O h  

Mofi cuh. 8. K t o  a ia  fteayuma? —  Oita H H KeHep. 9. 3 t o t  qejiOBex Bpaq? —  

A a . —  K a x  ero <t>aMH^HO? —  E r o  $aMH:iHsi IleTpoB. 10- K t o  eauua 

*en a? —  O H a  HHweHep. 11. K t o  3 to t qejiOBeK? —  O h  moh A p yr. 12. K t o  

oh? O h  Bpaq w i n  HHjKeHep? 13. K t o  3Ta AeByuiKa? O H a  Baiua cecTpa?

14. Kto sra AeByiuKa? O H a  cryneHTKa hjih npenoAaBaTeJibHHua?

15. Haiua KBapm pa xopomatf. OHa Go^biuaR n qHCTan. 16. KaKoro 

UBeTa Te ABepH? — Ohh Gejiue. 17. Mb« s t o  KBapmpa? —  3 t o  h x  KBapTHpa. 

18. Kanan sto KHHra? —  9to (Scuibuuaa KHHra. 19. Kaicne sto 

TeTpaAH? — 3 t o  t o h k h c  TeTpaAH. 20. Kalian 3T0 xoMHaTa?— 3 t o  Otwib- 

uia» KoMHaTa. 2). fAe sauiH cecrpu?— Ohh AOMa.


